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學院/部門 : 國際學院 
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座 731 

教研領域 

英語（閱讀、聽說、寫作、英語作為第二外語的教學法

等） 

翻譯 

語言學（句法製圖研究、句法學、形式語言學、社會語

言學、語言生態等） 

 

學歷 

2013.9 – 2017.7 
北京語言大學 / 語言科學院 / 外國語言學及應用語言學 / 博士學位 

論文題目：漢語介詞短語的功能層級    

2004.9 – 2007.7 
北京語言大學 / 外國語學院 / 外國語言學及應用語言學 / 碩士學位 

論文題目：批判語篇分析：朱鎔基總理記者招待會 

2000.9 – 2004.7 
中南大學 / 外語學院 / 英語 / 學士學位 

論文題目：外交語言的模糊性 

 

教學經驗 

2016.9 – 今      澳門科技大學 / 國際學院  

2007.9 – 2016.6 澳門科技大學 / 通識教育部 

 

學術成果 

期刊文章: 

 語言學前沿：句法製圖理論在中國的新進展，《澳門高等教育雜誌》第二十二期，2018

年 3月 

 “形式科學對生成語法產生的影響-《語言學和形式科學：生成語法之源》述評”，《語言

學研究》第十七輯； 高等教育出版社：2015年 1月 

  “To Plant a Seed for Many Possibilities – Macao as a Destination for Learning Chinese and 

Chinese Culture”, Macao Higher Education Magazine, 2014年 7月 

 “Some Thoughts on General English Teaching – the MUST Style”; Macao Higher Education 

Magazine, 2013年 6月 

 “A Grey Correlation Analysis of the Economic Pull Effect of the Convention Industry in 

Macau”, ICEMSI 2013 & Icets, 2013年 6月 



 “A Social Interpretation of People’s Choice of Heroes: A Case Study”, 《澳門科技大學學報》，

2012年第二期 

 “零翻譯流行語解析”，《伊犁師範學院學報（社會科學版）》，2012年第二期 

 

译著: 

《語言學和形式科學：生成語法之源》，商務印書館，2018年出版。譯自Marcus Tomalin 於

2006年出版的“Linguistics and the Formal Sciences The Origins of Generative Grammar” 

 

會議論文集: 

“澳門的語言生態 – 由澳門非高等教育語言教學及教學語言來看”，《蓮香海闊，語重情深》，

澳門特區成立 20年社會語言狀況回顧與展望會議論文集，245-260頁，2020年 12月。 

 

 

專業資格認證及獎項 

 北京語言大學 2017年優秀博士畢業論文：  

 中級葡萄牙語 DIPLE證書（B2） 


